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Bandage de protection élastique pour plus que les premiers secours 
   

Qu'est-ce que c’est 
Wikofix-ESV ? 

▪ « bandage de protection de premiers secours » unique, spécialement conçu 
pour être utilisé en cas de blessures aux doigts ou aux extrémités des doigts 
dans le domaine de l'artisanat 

▪ peut être utilisé immédiatement après le premier soin de la plaie 
▪ combinaison unique de bandage adhésif, de bandage de fixation et de 

bandage sportif 

Domaines 
d’application 

▪ pour soigner rapidement et facilement les petites coupures et éraflures  
▪ soins en cas d'entorse comme bandage de soutien (ateliers, chantiers, 

entreprises de sous-traitance, industrie, artisanat, entreprises automobiles, 
clubs de sport, jardins d'enfants, écoles, ménages, bureaux et 
divertissements)  

▪ protection des mains lors de la confection (p. ex. montage de couvercles 
rainurés sur des récipients, dans l'industrie de l'emballage ou pour le travail à 
domicile)  

▪ protection lors de la réparation, de l'assemblage, de l'emballage ou du tri de 
petits objets (commerce, industrie, ingénierie mécanique, entreposage)  

▪ protection lors de travaux avec du papier abrasif (industrie automobile)  
▪ protection lors du jointoiement de grès et de carreaux (sanitaire & carrelage)  
▪ protection contre les blessures contondantes de l'aiguille (couture)  
▪ protection des mains en cas d'exposition permanente à un endroit ou de 

transport de pièces à arêtes vives (stockage, tôlerie, vitrerie, etc.)  
▪ protection contre les assiettes chaudes et les récipients alimentaires chauds 

(industrie alimentaire, restauration, abattoirs et boucheries)  
▪ protection contre les taches d'huile et les traces de doigts sur les produits 

sensibles (optique, électronique)  
▪ protection contre l'abrasion des mains et des doigts (pêcheurs, domaine 

halieutique)  
▪ comme couche de protection sur les pansements déjà existants, pour 

permettre la douche ou le bain  

Avantages du 
produit 
 
 
 
 
 
 

▪ exempt de latex 
▪ élastique 
▪ convivial, facile à utiliser  
▪ économique à l'usage 
▪ respirant 
▪ souple, agréable pour la peau 
▪ arrêt du saignement par revêtement microfin 
▪ ne colle que sur lui-même, pas sur la peau, les cheveux ou les plaies, ne 

limite pas la liberté de mouvement 
▪ peut être retiré sans douleur de la zone blessée 
▪ très bonne résistance à l'eau, à l'huile, à la graisse et à la saleté 
▪ excellent remplacement des pansements traditionnels pour les doigts 
▪ déchirable; pas besoin d'utiliser un couteau ou des ciseaux 
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Valeurs techniques Matériel de base tissu non tissé flexible (61.2 %) 

Agent adhésif colle synthétique (38.8 %) 

Longueur 4.5 m (étiré) 
Remarque : La longueur dilatée à une force de 
traction de 8 N peut être supérieure à 4.6 m 

Largeur 50 mm  

Couleur bleu 

Poids par rouleau 16 g 

Résistance à la 
traction 

35 N (min.) 

Tension de 
déroulement 

8 N (max.) 

Cohésion 1.2 - 2.0 N/cm 

Taux d’élasticité 1:2 - 1:2.4  
 

Application 
 

▪ Après avoir désinfecté correctement, déchirer le pansement de protection 
Wikofix-ESV et le tourner autour de la zone blessée en tirant légèrement 
dessus 

▪ Utiliser une gaze stérile pour les blessures plus graves 
▪ Pour les blessures au bout du doigt, enrouler le produit une fois autour du 

doigt en laissant dépasser ca. 2 cm 
▪ Ces 2 cm de bandage de protection sont rabattus et le reste du bandage est 

ensuite enroulé en spirale autour du doigt 
 

     
 
▪ En cas de blessures plus importantes, par exemple au bras ou à la jambe, le 

produit peut être utilisé après les premiers soins médicaux comme protection 
supplémentaire par-dessus le pansement déjà en place 

▪ Cette application permet une hygiène corporelle sans problème (se laver / se 
doucher) 

▪ Le produit doit être enroulé au moins 3 fois autour du pansement existant, en 
le faisant se chevaucher et en tirant fermement dessus 

▪ Conseil : dans ce dernier cas, le pansement de protection peut être utilisé 
plusieurs fois 
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Article n° + 
Couleur  
 

ESV 144 bleu - boîte de protection 
ESV 144.NF bleu - emballage de remplacement 

Mode de livraison 
 

UVC de 27 boîtes de protection avec un rouleau chacune 
Emballage de remplacement : UVC de 12  boîtes en 3 rouleaux, sous emballage 
rétractable individuel 

Durée de 
conservation 
 

Dans son emballage d'origine fermé, à l'abri des rayons directs du soleil et dans 
un endroit sec, entre +15 °C et +25 °C, la durée de conservation officielle est de 
36 mois à partir de la date de production. 

 

 

Attention : Toutes les indications sont basées sur les recherches menées avec soin en laboratoire, ainsi que sur les données 

fournies par l'expérience pratique. Elles sont données à titre indicatif, sans engagement de notre part. Étant donné le nombre de 

nouveaux matériaux apparaissant sur le marché, et compte tenu des diverses méthodes de mise en œuvre sur lesquelles nous 

n'avons pas prise, il est bien compréhensible que nous ne puissions pas garantir la réussite de vos travaux, ni en termes de 

responsabilité pour pertes subies, ni en termes de droit relatif au régime des brevets d’invention. Nous vous recommandons par 

conséquent de vérifier, de manière adéquate et en effectuant vos propres essais, si le produit en question convient bien à l'usage 

que vous comptez en faire. Par ailleurs, veuillez vous référer à nos conditions de vente, de livraison et de paiement, disponibles 

sur www.wisabax.ch/agb.html. © Wisabax AG - Cette fiche technique remplace toutes les versions antérieures.  

 

Avez-vous remarqué une formulation peu claire ou une erreur ? Nous vous remercions de votre commentaire. En cas de doute, 

la version en langue allemande est prioritaire. 

 


